
 

DODATEK č. 1-2016 

ke Smlouvě o poskytování služeb souvisejících s provozem systému výkonového 

zpoplatnění vybraných pozemních komunikací v České republice – Zajištění 

provozu systému elektronického mýta po roce 2016 

mezi 

Českou republikou – Ministerstvem dopravy 

jako objednatelem  

a 

Kapsch TrafficCom AG 

a 

Kapsch BusinessCom s.r.o. 

a 

Kapsch BusinessCom AG 

a 

Kapsch CarrierCom AG 

a 

Kapsch TrafficCom Construction & Realization spol. s r.o. 

a 

Kapsch Telematic Services spol. s r.o. 

jako dodavatelem 
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Evidenční číslo smlouvy: S-107-120/2008 

Č. j.: 76/2016-120-ZPK/2 

Výtisk č.:    

 

DODATEK Č. 1-2016 KE SMLOUVĚ O POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB SOUVISEJÍCÍCH S 

PROVOZEM SYSTÉMU VÝKONOVÉHO ZPOPLATNĚNÍ VYBRANÝCH POZEMNÍCH 

KOMUNIKACÍ  V ČESKÉ REPUBLICE – ZAJIŠTĚNÍ PROVOZU SYSTÉMU 

ELEKTRONICKÉHO MÝTA PO ROCE 2016 

 

Strany 

 

Česká republika – Ministerstvo dopravy 

se sídlem nábřeží Ludvíka Svobody 1222/12, 110 15 Praha 1 

IČO: 660 03 008 

zastoupená Mgr. Jakubem Kopřivou, náměstkem ministra dopravy 

(dále jen „Objednatel“) 

 

a 

 

Kapsch TrafficCom AG 
se sídlem Am Europlatz 2, 1120 Vídeň, Rakousko 

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Obchodním soudem ve Vídni pod číslem FN 223805a 

zastoupená Ing. Karlem Feixem, na základě plné moci 

 

(dále jen „KTC“) 

 

a 

 

Kapsch BusinessCom s.r.o. 
se sídlem Praha 8, Ke Štvanici 656/3, PSČ 186 00 

IČO: 241 88 409 

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C., vložka 186916 

zastoupená Ing. Karlem Feixem, na základě plné moci 

 

(dále jen „KT“) 

 

a 

 

Kapsch BusinessCom AG 
se sídlem Wienerbergstrasse 53, 1120 Vídeň, Rakousko 

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Obchodním soudem ve Vídni pod číslem FN 178368g 

zastoupená Ing. Karlem Feixem, na základě plné moci 

 

(dále jen „KBC“) 

 

a 

 

Kapsch CarrierCom AG 
se sídlem Lehrbachgasse 11, 1120 Vídeň, Rakousko 

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Obchodním soudem ve Vídni pod číslem FN 223804z 

zastoupená Ing. Karlem Feixem, na základě plné moci 



  

3 

 

 

(dále jen „KCC“) 

 

a 

 

Kapsch TrafficCom Construction & Realization spol. s r.o. 
se sídlem Praha 8, Ke Štvanici 656/3, PSČ 186 00 

IČO: 273 71 522 

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C., vložka 109084  

zastoupená Ing. Karlem Feixem, jednatelem 

 

(dále jen „KCR“) 

 

a 

 

Kapsch Telematic Services spol. s r.o. 
se sídlem Praha 8, Ke Štvanici 656/3, PSČ 186 00 

IČO: 273 71 531 

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C., vložka 109085 

zastoupená Ing. Karlem Feixem, jednatelem 

 

(dále jen „KTS“) 

 

(KTC, KT, KBC, KCC, KCR a KTS dále společně jen jako „Dodavatel“) 

 

(Objednatel a Dodavatel dále jen jako „Strany“) 

 

 

PREAMBULE 

(A) Objednatel a Dodavatel jsou stranami Smlouvy o poskytování služeb souvisejících s provozem 

Systému výkonového zpoplatnění vybraných pozemních komunikací v České republice 

ze dne 29. března 2006, ve znění pozdějších změn (dále jen „Smlouva o službách“). 

(B) Na základě Smlouvy o převodu práv a povinností ze Smlouvy o službách, uzavřené mezi 

Objednatelem a Ředitelstvím silnic a dálnic ČR, státní příspěvkovou organizací (dále jen „ŘSD“), 

dne 21. prosince 2006, byla práva a povinnosti ze Smlouvy o službách převedena na ŘSD, a to se 

souhlasem Dodavatele. 

(C) S účinností ke dni 25. dubna 2016 byla všechna práva a povinnosti ze Smlouvy o službách 

převedena ze ŘSD zpět na Objednatele, a to se souhlasem Dodavatele. 

(D) Objednatel je povinen zajistit nepřetržitý výběr Výkonového poplatku pro období od 1. ledna 2017. 

Do doby realizace zadávacího řízení na realizaci veřejné zakázky, na základě které bude realizováno 

nové řešení výběru Výkonového poplatku na Zpoplatněných komunikacích, a do dne zahájení 

výběru Výkonového poplatku tímto nově vybraným dodavatelem (dále jen „Nově vybraný 

dodavatel“), je Objednatel nucen dočasně zajistit výběr Výkonového poplatku prostřednictvím 

stávajícího Systému výkonového zpoplatnění (dále rovněž jen „ESVZ“). To kromě zajištění 

dodávky komponent nezbytných k zajištění řádného výběru Výkonového poplatku na 

Zpoplatněných komunikacích zahrnuje i zajištění služeb spojených s provozem samotného Systému 

výkonového zpoplatnění. Tento postup byl schválen usnesením vlády České republiky č. 188 ze dne 

9. března 2016 k Časovému harmonogramu přípravy Systému elektronického mýta po roce 2016, 

přičemž je omezen na dobu do 31. prosince 2019. Objednatel ke dni uzavření tohoto Dodatku 

předpokládá, že Nově vybraný dodavatel zahájí výběr Výkonového poplatku nejpozději od 1. ledna 



  

4 

 

2020. 

(E) Nové řešení výběru Výkonového poplatku na Zpoplatněných komunikacích, které bude realizováno 

na základě veřejné zakázky zadané v zadávacím řízení (dle odstavce výše), může spočívat v provozu 

ESVZ subjektem odlišným od Dodavatele. Strany tímto výslovně prohlašují, že jsou si této 

skutečnosti plně vědomy a že vzhledem k této skutečnosti je učinění ESVZ způsobilým pro provoz 

subjektem odlišným od Dodavatele jedním ze základních cílů a účelů veřejné zakázky, na základě 

které je uzavírán tento Dodatek ke Smlouvě o službách a v tomto duchu budou vykládána příslušná 

práva a povinnosti Stran. 

(F) Dále, v souladu se Směrnicí Evropského Parlamentu a Rady č. 2004/52/ES ze dne 29. dubna 2004, 

o interoperabilitě elektronických systémů pro výběr mýtného ve Společenství, a Rozhodnutí Komise 

č. 2009/750/ES ze dne 6. října 2009, o definici Evropské služby elektronického mýtného a jejích 

technických prvků, vznikla potřeba rozšířit Systém výkonového zpoplatnění pozemních komunikací 

o evropskou službu elektronického mýtného (dále jen „EETS“) a zajistit jeho provoz v rámci 

ESVZ.  

(G) Dále, Strany mají zájem nově upravit podmínky pro poskytování služeb zúčtování bezhotovostních 

platebních operací platebními a tankovacími kartami (tzv. disážio). 

(H) V souvislosti se Smlouvou o službách byly uzavřeny související smlouvy, jejichž doba trvání ve 

většině případů nebyla omezena nebo byla stanovena na dobu trvání Smlouvy o službách. V případě 

Smlouvy o dílo ze dne 20. ledna 2014, KTS/ST/2014/1 (Služby související s tvorbou nástrojů pro 

automatický proces zpracování dat a pravidelným exportem dat pro slevový portál), Smlouvy o 

umístění zařízení, KTS/ST/2014/4 (3 ks pES) a Smlouvy o provozu Mobilní aplikace, 

KTS/ST/2015/3 (dále jen „Související smlouvy“) však byla doba jejich trvání omezena datem 31. 

prosince 2016. Strany mají zájem na tom, aby účinnost těchto Souvisejících smluv byla prodloužena 

po dobu trvání tohoto Dodatku. 

(I)  Ze znaleckého posudku Ing. Jiřího Bergera, znalce specializovaného na znaleckou činnost v oboru 

Kybernetika – výpočetní technika, specializace Výpočetní a komunikační technika, bezpečnost 

informačních systémů, , s názvem „Znalecký posudek pro 

ověření technických důvodů pro použití jednacího řízení bez uveřejnění v rámci zajištění provozu 

Systému elektronického mýta po roce 2016 (I)“, č. 896/12/2016, ze dne 15. dubna 2016, a ze 

znaleckého posudku znaleckého ústavu A-Consult plus, spol. s r.o., se sídlem Na Poříčí 3a, 110 00 

Praha 1, IČO:  41186907, s názvem „Znalecký posudek pro ověření technických důvodů pro použití 

jednacího řízení bez uveřejnění v rámci zajištění provozu Systému elektronického mýta po roce 

2016 (II)“, č. 1230/11/2016, ze dne 22. dubna 2016, vyplynulo, že zde existují takové technické 

důvody, pro které je v současné době nemožné jednat s kýmkoliv jiným, než je stávající dodavatel 

služeb (konsorcium společností Kapsch) stran této veřejné zakázky. 

(J) Na základě shora uvedeného Objednatel vyzval Dodavatele dne 27. srpna 2016 v rámci jednacího 

řízení bez uveřejnění ve smyslu ustanovení § 23 odst. 4 písm. a) zákona č. 137/2006 Sb., o 

veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZVZ“ a „Zadávací řízení“), k podání 

nabídky na požadované dodávky a služby. 

(K) Na základě nabídky Dodavatele a realizovaného jednacího řízení bez uveřejnění spolu Strany 

uzavírají tento Dodatek ke Smlouvě o službách (dále jen „Dodatek“), přičemž zároveň s tímto 

Dodatkem je uzavírán i Dodatek ke Smlouvě o dodávce systému výkonového zpoplatnění 

pozemních komunikací, uzavřené mezi Českou republikou - Ministerstvem dopravy a Dodavatelem 

dne 29. března 2006 (dále jen „Dodatek ke Smlouvě o dodávce“ a „Smlouva o dodávce“).  

 

 

 

 

 



  

5 

 

ČÁST 1. 

ÚVODNÍ USTANOVENÍ 

Článek I 

Obecná ustanovení 

1.1 Strany prohlašují, že s ohledem na dosavadní praxi při uzavírání dodatků ke Smlouvě 

o službách mají zájem na tom, aby se práva a povinnosti Stran při plnění tohoto Dodatku, 

pokud není tímto Dodatkem výslovně stanoveno jinak, přiměřeně řídily Obchodními 

podmínkami Smlouvy o službách, které tvořily přílohu č. 1 Smlouvy o službách, 

a Technickými podmínkami, které tvořily přílohu č. 2 Smlouvy o službách, a to ve znění 

pozdějších dodatků, zejména dodatku ke Smlouvě o službách ze dne 27. prosince 2007 

a ve znění tohoto Dodatku. 

1.2 Strany zároveň prohlašují, že plnění tohoto Dodatku má do značné míry samostatnou 

povahu. Strany proto s účinností ode dne nabytí účinnosti tohoto Dodatku podřazují práva a 

povinnosti vyplývající z tohoto Dodatku a právní režim Smlouvy o službách režimu zákona 

č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku (dále jen „občanský zákoník“). 

1.3 Pojmy označené v tomto Dodatku velkým písmenem mají stejný význam, jaký mají tyto 

pojmy podle Smlouvy o službách, nestanoví-li tento Dodatek jinak. 

1.4 Odkazy na příslušné články Smlouvy o službách, uvedené v tomto Dodatku, představují 

odkazy na příslušná ustanovení (články) Obchodních podmínek Smlouvy o službách.  

1.5 V případech, kdy Obchodní podmínky Smlouvy o službách hovoří o Smlouvě o službách, 

rozumí se tím pro účely plnění tohoto Dodatku tento Dodatek, příp. jeho příslušná část. 

1.6 V případech, kdy Obchodní podmínky Smlouvy o službách hovoří o Systému výkonového 

zpoplatnění, rozumí se tím pro účely plnění tohoto Dodatku po uvedení EETS do provozu 

Systém výkonového zpoplatnění včetně EETS, pokud tento Dodatek nestanoví jinak. 

1.7 V případech, kdy Obchodní podmínky Smlouvy o službách hovoří o Etapě 1, rozumí se tím 

pro účely plnění tohoto Dodatku Systém výkonového zpoplatnění včetně (po uvedení EETS 

do provozu) EETS. Ustanovení Obchodních podmínek Smlouvy o službách, která hovoří 

o Etapě 2, se pro účely tohoto Dodatku nepoužijí. 

1.8 V případě rozporu mezi Obchodními podmínkami Smlouvy o službách nebo Technickými 

podmínkami, které tvořily přílohu č. 2 Smlouvy o službách, na straně jedné, a Přílohou č. 1, 

2, 3 nebo 5 tohoto Dodatku, na straně druhé, Strany odchylně od § 1751 odst. 2 občanského 

zákoníku sjednávají, že mají přednost ustanovení Přílohy č. 1, 2, 3 nebo 5 tohoto Dodatku. 

V případě rozporu mezi Přílohou č. 2 a 5 tohoto Dodatku má přednost Příloha č. 2. 

1.9 Pro vyloučení pochybností se ujednává, že Subdodavatelé schválení Objednatelem před 

účinností tohoto Dodatku se považují za schválené Subdodavatele i pro účely tohoto 

Dodatku. V případě uzavírání dodatků ke smlouvám s již schválenými Subdodavateli, u 

nichž dochází k prodloužení poskytování jejich plnění obdobně jako ve vztahu Objednatel 

Dodavatel, se neuplatní ustanovení druhého odst. čl. 5.5 Smlouvy o službách. Dodavatel je 

však povinen bez zbytečného odkladu po uzavření takového dodatku zaslat jeho prostou 

kopii (bez cenových ujednání) Objednateli.  

Článek II 

Předmět Dodatku 

2.1 Předmětem tohoto Dodatku je závazek Dodavatele poskytnout Objednateli po dobu trvání 

tohoto Dodatku následující služby:  
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2.1.1 Komplexní Služby související se zajištěním provozu Systému výkonového 

zpoplatnění po nezbytně nutnou dobu, nejdéle však do 31.12.2019, a to v rozsahu 

stanoveném tímto Dodatkem a jeho přílohami (dále rovněž jen „Služby provozu 

ESVZ“), 

2.1.2 Komplexní služby spojené s provozováním EETS, služby nezbytné pro testování 

Poskytovatelů EETS, služby pro testování OBE a služby nezbytné pro výběr 

Výkonového poplatku od Poplatníků Výkonového poplatku v rámci EETS 

prostřednictvím Poskytovatelů EETS, a to za podmínek stanovených tímto Dodatkem 

a jeho přílohami (dále rovněž jen „Služby EETS“), 

2.1.3 Služby součinnosti v souvislosti s ukončením provozu Systému výkonového 

zpoplatnění a případně i v souvislosti s převzetím poskytování služeb spojených 

s provozem Systému výkonového zpoplatnění, včetně EETS, Objednatelem nebo třetí 

osobou (dále rovněž jen „Služby součinnosti“). 

2.2 Podrobný popis předmětu tohoto Dodatku je uveden v částech 2., 3. a 4. tohoto Dodatku a 

v Přílohách č. 1, 2, 3 a 4 tohoto Dodatku. 

2.3 Dodavatel bere na vědomí a souhlasí s tím, že bude poskytovat služby dle tohoto Dodatku 

ve vztahu k majetku České republiky bez ohledu na to, který subjekt vykonává či bude 

vykonávat k tomuto majetku právo hospodaření podle zákona č. 219/2000 Sb., o majetku 

ČR a jejím vystupování v právních vztazích. Strany deklarují, že ke dni uzavření tohoto 

Dodatku vykonává k Systému výkonového zpoplatnění právo hospodaření Ředitelství silnic 

a dálnic ČR. 

2.4 Strany se zavazují vyvinout maximální úsilí k tomu, aby došlo k prodloužení účinnosti 

Souvisejících smluv pro období trvání tohoto Dodatku. 

 

ČÁST 2. 

KOMPLEXNÍ SLUŽBY PROVOZU ESVZ 

Článek III 

Předmět Služeb 

3.1 Předmětem této části Dodatku je závazek Dodavatele poskytovat Objednateli Služby 

provozu ESVZ, tj. komplexní služby spojené s provozem Systému výkonového zpoplatnění 

v dodatečném období od 1. ledna 2017, a to na nezbytně dlouhou dobu do doby realizace 

nového řešení výběru Výkonového poplatku na Zpoplatněných komunikacích, 

tj. do okamžiku zahájení výběru Výkonového poplatku po uvedení tohoto nového řešení do 

provozu, nejpozději však do 31. prosince 2019. Podmínky, za kterých může dojít k ukončení 

poskytování Služeb provozu ESVZ před 31. prosincem 2019 z důvodu zahájení výběru 

Výkonového poplatku na základě nového řešení, jsou stanoveny dále v tomto Dodatku. 

3.2 Službami provozu ESVZ se rozumí 

a) Služby spojené s provozem, údržbou, opravami a obnovou Systému výkonového 

zpoplatnění a všech jeho etap v rozsahu, v jakém byly na základě Smlouvy o službách 

a všech jejích dodatků, změnových řízení a vedlejších ujednání sjednány a Dodavatelem 

poskytovány ke dni podání nabídky Dodavatele na uzavření tohoto Dodatku, s výjimkou 

Služby disážia a služby nepřetržité koordinační připravenosti pro přepravu 

nadrozměrných nákladů, a dále při zohlednění snížení počtu Vozidel mobilní kontroly, 

b) Služby spojené s provozem, údržbou, opravami a obnovou Systému výkonového 

zpoplatnění v rozsahu dle počtu OBU jednotek dle stavu k 31. prosinci 2016 a následně 

dle aktuálního počtu OBU jednotek, a to dle pravidel stanovených v Dodatku 

o poskytování dodatečných služeb ke Smlouvě o službách ze dne 30. prosince 2009 a dle 
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pravidel stanovených v Dodatku o poskytování dodatečných služeb ke Smlouvě o 

službách ze dne 1. listopadu 2014. 

c) Služby spojené s provozem, údržbou, opravami a obnovou těch částí Systému 

výkonového zpoplatnění, které budou uvedeny do provozu v období od podání nabídky 

Dodavatele na uzavření tohoto Dodatku do 31. prosince 2016, 

d) Služby spojené s provozem, údržbou, opravami a obnovou nových Mýtných stanic, 

Enforcementových stanic, kontrolních zařízení přenosných (pES), distribučních míst, 

kontaktních míst, vozidel mobilní kontroly a kontrolních zařízení mobilních, které budou 

uvedeny do provozu v období od 1. ledna 2017 do skončení účinnosti tohoto Dodatku, 

e) Služby akceptace a zúčtování bezhotovostních platebních operací platebními a 

tankovacími kartami zavedenými v ESVZ (dále také jen „Služba disážia“), přičemž 

akceptací se rozumí zajištění, že na všech distribučních a kontaktních místech budou 

akceptovány platební a tankovací karty, které jsou Objednatelem uznány jako platební 

prostředek pro úhradu Výkonového poplatku, (včetně jeho předplacení), kauce za OBU 

anebo za další dodatečné služby poskytované Objednatelem uživatelům ESVZ; 

f) Služby recyklace OBU jednotek, 

g) Služby repase OBU jednotek, 

h) Služba úpravy Software Systému výkonového zpoplatnění ve vztahu k propadnutí kreditu 

(dále také jen „Služba SW propadnutí kreditu“), 

i) Služby úprav stávajícího Software na zakázku, a 

j) Služba zajištění kybernetické bezpečnosti Systému výkonového zpoplatnění (dále také 

jen „Služba kybernetické bezpečnosti“). 

3.3 Předmět Služeb provozu ESVZ a technické podmínky jejich poskytování jsou uvedeny 

v tomto Dodatku a jeho Přílohách č. 1 a 4. 

3.4 Cena Služeb provozu ESVZ je uvedena v Příloze č. 4 tohoto Dodatku. Cena Služeb provozu 

ESVZ bude ve vztahu k jednotlivým dílčím službám účtována a hrazena tak, jak byla 

účtována a hrazena na základě Smlouvy o službách a jejích dodatků, pokud není v tomto 

Dodatku stanoveno výslovně jinak. 

Článek IV 

Zvláštní ustanovení o službách spojených s provozem nových Mýtných stanic a Enforcementových 

stanic 

4.1 Dodavatel se zavazuje poskytovat Objednateli služby spojené s údržbou, opravami a 

obnovou nových Mýtných stanic a Enforcementových stanic, dodaných v rámci Etapy 3 

dodávky Systému výkonového zpoplatnění, ode dne podpisu Protokolu o převzetí prací ve 

smyslu článku 10.1. Obchodních podmínek Smlouvy o dodávce ve vztahu k příslušné 

Mýtné stanici resp. Enforcementové stanici. 

4.2 Cena za poskytování těchto služeb je stanovena v Příloze č. 4 tohoto Dodatku formou 

jednotkových cen za službu spojenou s jednou stanicí po dobu jednoho měsíce. Příloha č. 4 

tohoto Dodatku zároveň obsahuje Objednatelem předpokládaný počet jednotek. Strany se 

dohodly, že Objednatel uhradí Dodavateli cenu za tyto služby v závislosti na skutečném 

rozsahu poskytnutí těchto služeb, tj. může dojít k překročení či naopak k nedočerpání 

předpokládaného počtu jednotek, uvedeného v Příloze č. 4 tohoto Dodatku. V případě, že 

budou služby spojené s údržbou, opravami a obnovou nových Mýtných stanic 

a Enforcementových stanic zahájeny či ukončeny v průběhu kalendářního měsíce, náleží za 

služby v tomto kalendářním měsíci Dodavateli poměrná část ceny za služby. 
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4.3 Dodavatel se zavazuje poskytovat služby spojené s provozem nových Mýtných stanic 

a Enforcementových stanic, dodaných v rámci Etapy 3 dodávky Systému výkonového 

zpoplatnění, ode dne, který bude pro výběr Výkonového poplatku na příslušném mýtném 

úseku stanoven v příslušném obecně závazném právním předpisu. V případě předání Mýtné 

stanice Objednateli dříve, než bude výběr Výkonového poplatku na příslušném mýtném 

úseku stanoven v příslušném obecně závazném právním předpisu, se Dodavatel zavazuje 

poskytovat služby spojené s provozem nových Mýtných stanic a Enforcementových stanic 

dodaných v rámci Etapy 3 dodávky Systému výkonového zpoplatnění ode dne jejich předání 

Objednateli v nezbytně nutném rozsahu a za Cenu uvedenou v Příloze č. 4 tohoto Dodatku.  

4.4 Strany se dohodly, že Objednatel je oprávněn za účelem realizace budoucího nového řešení 

výběru Výkonového poplatku jednostranně písemným oznámením Dodavateli kdykoliv 

ukončit či dočasně přerušit poskytování služeb ve vztahu k maximálně dvěma Mýtným 

stanicím a jedné Enforcementové stanici, s tím, že dojde k přerušení poskytování všech 

Služeb týkajících se dotčených stanic. V takovém případě dojde k odpovídajícímu snížení 

ceny za služby, a to podle jednotkové ceny uvedené v Příloze č. 4 tohoto Dodatku. 

V případě výkonu tohoto práva Objednatele nesmí být na dotčených Mýtných úsecích 

prováděno měření kvality Služeb a Dodavatel na dotčených Mýtných úsecích neodpovídá za 

výběr mýta ani enforcement. Po dobu přerušení poskytování Služeb týkajících se dotčených 

stanic nese nebezpečí škody na těchto dotčených stanicích v celém rozsahu Objednatel.  

Článek V 

Zvláštní ustanovení o službách spojených s novými kontrolními zařízeními přenosnými - pES 

5.1 Dodavatel se zavazuje poskytovat Objednateli služby spojené s provozem, údržbou, 

opravami a obnovou nových pES, ode dne podpisu Protokolu o převzetí prací ve smyslu 

článku 10.1. Obchodních podmínek Smlouvy o dodávce ve vztahu k příslušnému pES. 

5.2 Provozem pES se rozumí nepravidelné umísťování pES na stacionární Mýtné stanice 

za účelem kontroly výběru Výkonového poplatku. Zařízení pES musí být umisťována tak, 

aby v maximální míře eliminovalo absenci Enforcementových stanic na Zpoplatněných 

komunikacích s cílem zefektivnit výběr Výkonového poplatku na dotčených úsecích 

Zpoplatněných komunikací. Součástí služeb provozu pES je i pravidelná činnost Dodavatele 

spočívající v předávání získaných dat z provozu pES Objednateli. 

5.3 Cena za poskytování těchto služeb je stanovena v Příloze č. 4 tohoto Dodatku formou 

jednotkových cen za službu spojenou s jedním pES po dobu jednoho měsíce. Příloha č. 4 

tohoto Dodatku zároveň obsahuje Objednatelem předpokládaný počet jednotek. Strany se 

dohodly, že Objednatel uhradí Dodavateli cenu za tyto služby v závislosti na skutečném 

rozsahu poskytnutí těchto služeb, tj. může dojít k překročení či naopak k nedočerpání 

předpokládaného počtu jednotek, uvedeného v Příloze č. 4 tohoto Dodatku. V případě, že 

budou služby spojené s údržbou, opravami a obnovou nových pES zahájeny v průběhu 

kalendářního měsíce, náleží za služby v tomto kalendářním měsíci Dodavateli poměrná část 

ceny za služby. 

5.4 Podrobné podmínky provozu, údržby a obnovy pES jsou uvedeny ve Smlouvě o službách a 

jejích přílohách. 

Článek VI 

Služba disážia 

6.1 Strany prohlašují, že do dne nabytí účinnosti tohoto Dodatku byla služba zúčtování 

bezhotovostních platebních operací platebními a tankovacími kartami v určitém rozsahu 

součástí Služeb dle Smlouvy o službách, a to v části „Zajištění provozu billingu“. Cena za 

tuto službu zahrnovala mj. rovněž úhradu transakčních poplatků na zajištění platby 

Výkonového poplatku (včetně předplacení), kauce za OBU anebo za další dodatečné služby 
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poskytované ŘSD uživatelům ESVZ bezhotovostními platebními prostředky, tj. úhradu 

transakčních poplatků, které je Dodavatel povinen hradit vydavatelům platebních a 

tankovacích karet a jež jsou vypočteny jako sjednané procento z výše obratu plateb 

realizovaných tankovacími kartami a platebními kartami. 

6.2 Strany dále shodně prohlašují, že na základě rozhodnutí Rozhodčího soudu při Hospodářské 

komoře ČR a Agrární komoře ČR č.j. Rsp 1497/09 ze dne 13. ledna 2010 je Objednatel 

povinen hradit Dodavateli cenu a náklady na zajištění platby Výkonového poplatku (včetně 

předplacení) či kauce či dodatečné služby poskytované ŘSD uživatelům ESVZ 

bezhotovostními platebními prostředky nad rámec částky 4.201.276,83 Kč za každý 

kalendářní měsíc.  

6.3 Strany se dohodly, že Dodavatel je povinen i nadále zajišťovat komplexní služby spojené s 

akceptací a zúčtováním bezhotovostních platebních operací platebními a tankovacími 

kartami, tj. Službu disážia, jak je definována v článku 3.2 písm. e) tohoto Dodatku. Předmět 

Služby disážia zůstává oproti původnímu znění Smlouvy o službách nezměněn. 

6.4 Cena za Službu disážia je cena za samotné zúčtování bezhotovostních platebních operací 

platebními a tankovacími kartami, je stanovena nově a skládá se z následujících částí: 

6.4.1 Poplatek zúčtovací banky, která je subdodavatelem Dodavatele, za provedení 

transakce, stanovený pevnou procentní sazbou z každé částky Výkonového poplatku 

(včetně jeho předplacení) či kauce či další dodatečné služby poskytované ŘSD 

uživatelům ESVZ, uhrazené prostřednictvím platební či tankovací karty.  

6.4.2 Poplatek zúčtovací banky, která je subdodavatelem Dodavatele, za riziko spojené 

s úhradou Výkonového poplatku (včetně jeho předplacení) či kauce či dodatečné 

služby poskytované ŘSD uživatelům ESVZ za vydavatele platební či tankovací karty, 

stanovený pevnou procentní sazbou z každé částky Výkonového poplatku (včetně 

jeho předplacení) či kauce či dodatečné služby poskytované ŘSD uživatelům ESVZ, 

uhrazené prostřednictvím platební či tankovací karty. 

6.4.3 Úroky z výše transakčních poplatků (podle článku 6.1 výše), jež zúčtovací banka, 

která je subdodavatelem Dodavatele, skutečně uhradila vydavatelům tankovací či 

platební karty, konkrétně jsou to úroky za období mezi dnem, kdy zúčtovací banka 

transakční poplatky vydavateli skutečně uhradila, a dnem, kdy Dodavatel zúčtovací 

bance uhradil platbu za transakční poplatky za příslušný měsíc. Úrok bude vypočten s 

úrokovou sazbou 3M PRIBOR platnou v den, kdy zúčtovací banka transakční 

poplatky vydavateli skutečně uhradila. 

6.5 Výše procentní sazby poplatků dle odst. 6.4.1 a 6.4.2 výše jsou stanoveny v Příloze č. 4 

tohoto Dodatku a způsob stanovení úroku dle odst. 6.4.3 výše je stanoven v článku 

6.10 tohoto Dodatku.  

6.6 Cena za Službu disážia bude hrazena v souladu s článkem 10.4. Smlouvy o službách. Strany 

se dohodly, že Objednatel uhradí Dodavateli cenu za Službu disážia v závislosti na 

skutečném rozsahu poskytnutí této služby, tj. může dojít k překročení či naopak 

k nedočerpání předpokládané ceny za Službu disážia, uvedené v Příloze č. 4 tohoto 

Dodatku. 

6.7 Cena za Službu disážia v sobě nezahrnuje transakční poplatky za akceptaci a zúčtování 

bezhotovostních platebních operací platebními a tankovacími kartami třetích stran, tj. 

vydavatelů platebních a tankovacích karet, jimiž lze hradit Výkonový poplatek (včetně 

předplacení) a kauci spojenou s vydáním OBU jednotky či další dodatečné služby 

poskytované ŘSD uživatelům ESVZ. Tyto transakční poplatky netvoří součást ceny za 

Službu disážia dle tohoto Dodatku a budou Objednatelem Dodavateli uhrazeny měsíčně 

zpětně spolu s cenou za Službu disážia ve skutečné výši, kterou za daný měsíc vydavatelé 

tankovacích a platebních karet vyúčtují zúčtovací bance a kterou je Dodavatel Objednateli 

povinen prokázat. Strany pro vyloučení pochybností potvrzují, že Dodavatel nebude 
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Objednateli od nabytí účinnosti tohoto článku Dodatku účtovat měsíční částku 4.201.276,83 

Kč, definovanou v článku 6.2. výše. 

6.8 Pro vyloučení pochybností Strany potvrzují, že cena za služby spojené s provozem a 

údržbou všech nástrojů nezbytných pro zúčtování bezhotovostních platebních operací 

platebními a tankovacími kartami zůstává nadále součástí ceny za službu „Zajištění provozu 

billingu“ dle tohoto Dodatku. Tyto služby nejsou součástí Služby disážia, jak je definována 

tímto Dodatkem. 

6.9 Strany se dohodly, že Objednatel je oprávněn jednostranně vymezit okruh platebních a 

tankovacích karet, kterými bude umožněno hradit Výkonový poplatek a/nebo kauci 

spojenou s vydáním OBU jednotky. Objednatel je takové vymezení povinen oznámit 

Dodavateli písemně alespoň šest (6) kalendářních měsíců předem. 

6.10 Způsob stanovení úroku: 

Úroky z výše transakčních poplatků, jenž zúčtovací banka skutečně uhradila vydavatelům 

tankovací či platební karty, se stanoví pro každého vydavatele tankovací či platební karty 

podle následujícího vzorce: 

Ú𝑟𝑜𝑘 = 𝑇𝑃 ×  
Ú𝑆

100
 ×  

𝐷𝑍𝐵 − 𝐷𝑍𝐹

365
 

kde 

TP – Transakční poplatky vyfakturované vydavatelem karty zúčtovací bance. 

ÚS – Úroková sazba ve výši 3M PRIBOR platná v den, kdy zúčtovací banka zaplatila 

vydavateli (DZF) s tím, že se datem zaplacení rozumí datum odeslání na účet vydavatele 

karty. 

DZF – Datum zaplacení faktury vydavatele karty zúčtovací bankou 

DZB – Datum zaplacení bance, tj. den, kdy Dodavatel zúčtovací bance zaplatil transakční 

poplatky s tím, že se datem zaplacení rozumí datum připsání transakčních poplatků na účet 

zúčtovací banky. 

6.11 Dodavatel se zavazuje odeslat celou částku transakčních poplatků, kterou přeúčtoval 

Objednateli, na příslušný účet zúčtovací banky nejpozději do tří (3) Pracovních dnů ode dne, 

kdy mu byla na účet připsána platba těchto transakčních poplatků od Objednatele. Splnění 

této povinnosti je Dodavatel povinen Objednateli na jeho žádost prokázat. Úroky, které bude 

zúčtovací banka nárokovat za dobu odpovídající případnému prodlení Dodavatele se 

splněním této povinnosti jdou k tíži Dodavatele. 

Článek VII 

Zvláštní ustanovení o službě zajištění přepravy nadrozměrných nákladů 

7.1 Strany sjednávají, že Dodavatel je povinen po dobu trvání tohoto Dodatku poskytovat 

Objednateli služby související s přepravou nadrozměrných nákladů v rozsahu a za podmínek 

stanovených v článku IV. Dodatku o službách v rámci Etapy 3 od 1. ledna 2008 ke Smlouvě 

o službách, uzavřeného dne 27. prosince 2007, a jeho Přílohy č. 3, s výjimkou stanovenou 

v tomto článku. 

7.2 S ohledem na skutečnost, že rozsah přepravy nadrozměrných nákladů neodpovídá 

předpokladu, který byl Stranami deklarován v Příloze č. 3 Dodatku o službách v rámci 

Etapy 3 od 1. ledna 2008, s tím, že rozsah této přepravy je ve skutečnosti výrazně nižší, se 

Strany dohodly, že není nezbytné udržovat nepřetržitou koordinační připravenost 

Dodavatele k zajištění takové přepravy, a Dodavatel tuto službu zajištění nepřetržité 

koordinační pohotovosti pro období od 1. ledna 2017 nebude poskytovat, a není tedy ani 

předmětem nacenění. 



  

11 

 

7.3 Strany se rovněž dohodly na stanovení nové ceny za ad hoc služby zajištění přepravy 

nadrozměrných nákladů na vyžádání, která je nově stanovena v Příloze č. 4 tohoto Dodatku. 

Příloha č. 4 tohoto Dodatku zároveň obsahuje Objednatelem předpokládaný počet jednotek. 

Strany se dohodly, že Objednatel uhradí Dodavateli cenu za tyto služby v závislosti na 

skutečném rozsahu poskytnutí těchto služeb, tj. může dojít k překročení či naopak 

k nedočerpání předpokládaného počtu jednotek, uvedeného v Příloze č. 4 tohoto Dodatku. 

Článek VIII 

Zvláštní ustanovení o službě recyklace OBU jednotek 

8.1 Dodavatel se zavazuje poskytovat Objednateli služby recyklace OBU jednotek, a to ve 

vztahu k použitým OBU jednotkám po jejich vrácení ze strany Poplatníků Výkonového 

poplatku. Objednatel předpokládá, že služby recyklace budou poskytnuty v rámci jednoho 

kalendářního roku ve vztahu k přibližně 130.000 ks použitým OBU jednotkám. 

8.2 Služba recyklace OBU jednotek bude Dodavatelem prováděna v souladu se změnovým 

řízením „SCR 001 Služba recyklace jednotek OBU PREMID“ vyjma ustanovení o 

platebních podmínkách s tím, že splatnost faktur Dodavatele činí nově šedesát (60) dní. 

Ustanoveními tohoto článku není dotčena povinnost Dodavatele poskytovat v rámci ceny za 

služby stanovené v článku 3.2. písm. a) tohoto Dodatku službu recyklace 87.500 OBU 

jednotek za podmínek stanovených Smlouvou o službách a citovaným změnovým řízením. 

8.3 Každá dílčí služba recyklace OBU jednotek bude prováděna výlučně na základě písemné 

výzvy Objednatele, doručené Dodavateli. Objednatel není povinen vyčerpat předpokládaný 

rozsah služby recyklace OBU jednotek dle tohoto článku, zároveň je však oprávněn dle 

potřeby požadovat i větší celkový počet recyklací OBU jednotek. 

8.4 Cena za recyklaci OBU jednotek je stanovena v Příloze č. 4 tohoto Dodatku a bude 

Dodavatelem účtována měsíčně zpětně, a to v závislosti na počtu dokončených recyklací. 

Článek IX 

Zvláštní ustanovení o službách repase OBU jednotek 

9.1 Dodavatel se zavazuje poskytovat Objednateli služby repase OBU jednotek, a to ve vztahu 

k použitým OBU jednotkám, u kterých již skončila záruka za jakost. Objednatel 

předpokládá, že služby repase budou poskytnuty v rámci jednoho kalendářního roku ve 

vztahu k přibližně 40.000 ks použitým OBU jednotkám. 

9.2 Cena za repasi OBU jednotek je stanovena v Příloze č. 4 tohoto Dodatku a bude 

Dodavatelem účtována zpětně, a to vždy jednou za čtyři (4) kalendářní měsíce.  

9.3 Každá dílčí služba repase OBU jednotek bude prováděna výlučně na základě písemné výzvy 

Objednatele, doručené Dodavateli. Objednatel není povinen vyčerpat předpokládaný rozsah 

služby repase OBU jednotek dle tohoto článku, zároveň je však oprávněn dle potřeby 

požadovat i větší celkový počet repasí OBU jednotek. 

9.4 Služba repase OBU jednotek bude Dodavatelem prováděna v souladu se změnovým řízení 

„SCR 002 Služba repase jednotek OBU PREMID“ vyjma ustanovení o platebních 

podmínkách s tím, že splatnost faktur Dodavatele činí nově šedesát (60) dní a s tím, že pod 

názvem OBU se rozumí též Split OBU 3043-01 (Technická Specifikace dokument č. 

1000003043) a exOBU TS3203/10 (Technická Specifikace dokument č. 1000003761). 

Ustanoveními tohoto článku není dotčena povinnost Dodavatele poskytovat v rámci ceny za 

služby stanovené v článku 3.2. písm. a) tohoto Dodatku službu repase 87.500 OBU jednotek 

za podmínek stanovených Smlouvou o službách a citovaným změnovým řízením. 

9.5 Dodavatel je povinen v rámci repase provést u každé OBU jednotky minimálně tyto úkony: 

a) Provedení testu funkčnosti OBU jednotky před repasí, 
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b) Výměna baterie a obalu a případně dalších nefunkčních součástek, 

c) Test OBU jednotky po repasi, 

d) Inicializaci OBU jednotky na plnou provozní schopnost, 

e) Předání repasované OBU jednotky do distribuční sítě. 

9.6 Dodavatel poskytuje ve vztahu ke každé repasované OBU jednotce záruku za jakost v délce 

trvání tři (3) roky na baterii a dva (2) roky na funkčnost repasované OBU jednotky. 

9.7 Dodavatel je povinen v rámci služby repase OBU jednotek zajistit i dopravu OBU jednotek 

k repasi do místa servisu a následně a zpět do distribučního skladu Dodavatele v Brně. 

9.8 Dodavatel odpovídá za to, že každá repasovaná OBU jednotka bude v plném souladu 

s technickou specifikací č. 1000003043 a č. 1000003761 a že bude plně kompatibilní se 

Systémem výkonového zpoplatnění. 

9.9 Dodavatel se zavazuje dokončit repasi OBU jednotek, ve vztahu k nimž obdržel v rámci 

kalendářního roku výzvu Objednatele, do šestnácti (16) týdnů ode dne obdržení písemné 

výzvy Objednatele k repasi. 

Článek X 

Služba SW propadnutí kreditu 

10.1 Dodavatel se zavazuje poskytnout Objednateli službu spočívající v úpravě Software 

Systému výkonového zpoplatnění ve vztahu k propadnutí kreditu, a to v rozsahu, v termínu 

a za podmínek dle Přílohy č. 1 tohoto Dodatku a Objednatel se zavazuje za tuto Službu SW 

propadnutí kreditu uhradit Dodavateli cenu dle Přílohy č. 4 tohoto Dodatku. 

10.2 Cena za Službu SW propadnutí kreditu bude uhrazena jednorázově po řádném dokončení 

této služby a její akceptaci Objednatelem na základě písemného akceptačního protokolu 

podepsaného oběma Stranami. Objednatel není povinen akceptovat Službu SW propadnutí 

kreditu, pokud bude její výstup vykazovat jakékoliv vady nebo nedodělky, které samy 

o sobě nebo ve spojení s jinými brání řádnému poskytnutí služby nebo poskytnutí služby 

podstatným způsobem omezují. 

10.3 Dodavatel je oprávněn vystavit fakturu – daňový doklad po akceptaci předmětné služby. 

10.4 Dodavatel předá nejpozději do 60 dnů od ukončení poskytování Služby SW propadnutí 

kreditu Objednateli veškeré Dokumenty dodavatele ve vztahu k upravené části SW 

propadnutí kreditu, která je výsledkem poskytování Služby SW propadnutí kreditu (dále jen 

„Upravená část SW propadnutí kreditu“), a to v rozsahu nezbytném pro řádné užívání 

SW propadnutí kreditu (zejména technická specifikace, popis datového rozhraní, uživatelská 

příručka, včetně zdrojových kódů). Objednatel je oprávněn Dodavateli sdělit případné 

připomínky k Dokumentaci ve lhůtě 30 dnů ode dne jejich předání. 

10.5 Strany se dohodly, že se ve vztahu k Upravené část SW propadnutí kreditu ohledně 

autorských a licenčních práv použije ustanovení článku 1.7. Obchodních podmínek 

Smlouvy o dodávce, ve znění Dodatku ke Smlouvě o dodávce, uzavíraného současně s tímto 

Dodatkem. 

Článek XI 

Služba úpravy stávajícího Software na zakázku 

11.1 Dodavatel se zavazuje poskytovat Objednateli ad hoc nezbytné služby úprav Software 

Systému výkonového zpoplatnění, vytvořeného na zakázku, jejichž potřeba vyvstane 

z důvodu změny Právních předpisů nebo se ukážou jinak jako nezbytné pro řádný provoz 

ESVZ. Úpravou se rozumí i upgrade či rozšíření funkcionality takového Software. Služba 
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úprav Software dle tohoto článku nezahrnuje dodávku potřebného hardware ani rozšíření 

počtu licencí, či pořízení nových licencí ke standardnímu Software třetích stran. 

11.2 Každá dílčí služba úpravy stávajícího Software na zakázku a jeho konfigurace bude 

prováděna výlučně na základě písemné výzvy Objednatele, doručené Dodavateli. Písemná 

výzva bude obsahovat požadavky na funkcionalitu Software a všechny další poptávané 

parametry. Objednatel není povinen Dodavatele vyzvat k poskytování služby dle tohoto 

článku a Dodavatel nemá právní nárok na obdržení takové písemné výzvy. Dodavatel před 

každou takovou změnou nebo úpravou požádá Objednatele písemně o schválení této změny 

nebo úpravy, přičemž součástí této žádosti vždy bude minimálně popis plánované změny či 

úpravy, nároky na součinnost, dopady na provoz Software, návrh harmonogramu 

a zhodnocení rizik včetně opatření na jejich minimalizaci. Dodavatel je oprávněn odmítnout 

poskytování služby dle tohoto článku v případě, že taková úprava není objektivně 

proveditelná nebo v případě, že Dodavatel zdůvodní, že by její poskytnutí mohlo ohrozit 

provoz Systému výkonového zpoplatnění nebo jeho části. Dodavatel je v takovém případě 

povinen poskytnout součinnost Objednateli při hledání náhradního řešení, které musí zajistit 

dodržení Právních předpisů. 

11.3 Před zahájením poskytování kterékoliv služby dle tohoto článku Strany rovněž sjednají 

pevnou cenu za tuto službu ve vztahu k jednotlivým pracovním pozicím Dodavatele, 

definovaným pro účely této služby v Příloze č. 4 tohoto Dodatku. Cena bude sjednána na 

základě důvodně předpokládaného rozsahu pracnosti jednotlivých pracovních pozic a 

hodinových sazeb, které jsou stanoveny v Příloze č. 4 tohoto Dodatku. Příloha č. 4 tohoto 

Dodatku zároveň obsahuje Objednatelem předpokládaný počet hodin jednotlivých 

pracovních pozic pro účely poskytování služeb úprav Software dle tohoto článku Dodatku. 

Objednatel není povinen vyčerpat předpokládaný rozsah služby úprav Software dle tohoto 

článku, zároveň je však oprávněn dle potřeby požadovat i službu úprav Software nad rámec 

předpokládaného rozsahu. 

11.4 Dodavatel je oprávněn vyúčtovat cenu za příslušnou službu dle tohoto článku vždy až 

po řádném dokončení služby a po akceptaci této služby na základě písemného akceptačního 

protokolu podepsaného oběma Smluvními stranami. Objednatel není povinen akceptovat 

službu, pokud bude vykazovat vady nebo nedodělky, které samy o sobě nebo ve spojení 

s jinými brání řádnému poskytnutí služby nebo poskytnutí služby podstatným způsobem 

omezují. 

11.5 Dodavatel je povinen předat nejpozději do 60 dnů od podpisu příslušného akceptačního 

protokolu Objednateli veškeré Dokumenty dodavatele k vytvořenému či upravenému 

Software (zejména technická specifikace, popis datového rozhraní, uživatelská příručka, 

včetně zdrojových kódů). Dokumenty dodavatele musí být zpracovány v souladu se 

zákonem č. 365/2000 Sb., o informačních systémech veřejné správy, ve znění pozdějších 

předpisů, a s příslušnými prováděcími předpisy. Povinností Dodavatele je při změnách 

aplikace, anebo její konfigurace již vytvořené Dokumenty dodavatele aktualizovat. 

Objednatel je oprávněn Dodavateli sdělit případné připomínky k Dokumentům dodavatele 

ve lhůtě 30 dnů ode dne jejich předání. 

11.6 Strany se dohodly, že ve vztahu k Software, upravenému dle tohoto článku, se ohledně 

autorských a licenčních práv použije ustanovení článku 1.7. Obchodních podmínek 

Smlouvy o dodávce, ve znění Dodatku ke Smlouvě o dodávce, uzavíraného současně s tímto 

Dodatkem. 

11.7 Dodavatel prohlašuje a zaručuje, že bude-li v souvislosti s plněním jeho povinností dle 

tohoto Dodatku vytvořeno dílo, které naplňuje znaky autorského díla, ve smyslu zákona č. 

121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským a o změně 

některých zákonů (autorské dílo), bude takové dílo prosto práv třetích osob, zejména z titulu 

práv duševního vlastnictví, s výjimkou osobnostních práv a Dodavatel se zavazuje 
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odškodnit Objednatele za veškeré škody přímé či nepřímé vzniklé s případným uplatněním 

práv třetích stran.  

Článek XII 

Služba kybernetické bezpečnosti Systému výkonového zpoplatnění 

12.1 Strany prohlašují, že evidence údajů o mýtném je dle § 22c odst. 2 zákona č. 13/1997 Sb., 

o pozemních komunikacích, ve znění pozdějších předpisů, informačním systémem veřejné 

správy. Strany dále prohlašují, že systém elektronického mýta (Systém výkonového 

zpoplatnění) je dle Přílohy č. 1 vyhlášky č. 317/2014 Sb., o významných informačních 

systémech a jejich určujících kritériích, významným informačním systémem. 

12.2 Dodavatel se zavazuje poskytovat veškeré služby dle tohoto Dodatku tak, aby byly 

v souladu se zákonem č. 181/2014 Sb., o kybernetické bezpečnosti, ve znění pozdějších 

předpisů, a jeho prováděcími předpisy. Dodavatel je povinen obdobně dle § 8 tohoto zákona 

hlásit Objednateli kybernetické bezpečnostní incidenty.  

12.3 Dodavatel se dále zavazuje poskytovat Objednateli podle jeho pokynů a potřeb ad hoc 

nezbytné služby směřující k zajištění plnění povinností ve smyslu zákona č. 365/2000 Sb., o 

informačních systémech veřejné správy, ve znění pozdějších předpisů, a příslušných 

prováděcích předpisů, a povinností ve smyslu zákona č. 181/2014 Sb., o kybernetické 

bezpečnosti, ve znění pozdějších předpisů, a jeho prováděcích předpisů. 

12.4 Každá dílčí služba bude prováděna výlučně na základě písemné výzvy Objednatele, 

doručené Dodavateli. Písemná výzva bude obsahovat konkrétní předmět činnosti 

Dodavatele a všechny další poptávané parametry. Objednatel není povinen Dodavatele 

vyzvat k poskytování služby dle tohoto článku a Dodavatel nemá právní nárok na obdržení 

takové písemné výzvy. Dodavatel je oprávněn odmítnout poskytování služby dle tohoto 

článku v případě, že takovou službu není objektivně možné poskytnout nebo v případě, že 

Dodavatel zdůvodní, že by její poskytnutí mohlo ohrozit provoz Systému výkonového 

zpoplatnění nebo jeho části. Dodavatel je v takovém případě povinen poskytnout součinnost 

Objednateli při hledání náhradního řešení, které musí zajistit dodržení Právních předpisů. 

12.5 Objednatel je oprávněn jednou za tři měsíce stanovit termín kontrolního dne, na kterém 

bude Objednatelem za součinnosti Dodavatele ověřeno, zda Systém výkonového 

zpoplatnění a jeho dokumentace předaná Dodavatelem je aktuální, úplná a dostatečná 

k tomu, aby mohly být plněny povinnosti správce ve vztahu ke kybernetické bezpečnosti 

Systému výkonového zpoplatnění a povinnosti správce ve vztahu k informačnímu systému 

veřejné správy. 

12.6 V případě, že při kontrolním dni budou shledány vady dokumentů, včetně jejich 

neaktuálnosti či neúplnosti pro výkon role správce, pokud tyto byly způsobeny 

Dodavatelem, či jiné rozpory se shora uvedenými právními předpisy, pokud tyto byly 

způsobeny Dodavatelem, je Dodavatel povinen tyto vady odstranit ve lhůtě třiceti (30) dnů 

a předat Objednateli upravenou a doplněnou dokumentaci, nebo zajistit jinak potřebnou 

nápravu. 

12.7 Před zahájením poskytování kterékoliv služby dle tohoto článku Strany rovněž sjednají 

pevnou cenu za tuto službu ve vztahu k jednotlivým pracovním pozicím Dodavatele, 

definovaným pro účely této služby v Příloze č. 4 tohoto Dodatku. Cena bude sjednána na 

základě důvodně předpokládaného rozsahu pracnosti jednotlivých pracovních pozic a 

hodinových sazeb, které jsou stanoveny v Příloze č. 4 tohoto Dodatku. Příloha č. 4 tohoto 

Dodatku zároveň obsahuje Objednatelem předpokládaný počet hodin jednotlivých 

pracovních pozic pro účely poskytování služeb dle tohoto článku Dodatku. Objednatel není 

povinen vyčerpat předpokládaný rozsah služby dle tohoto článku, zároveň je však oprávněn 

dle potřeby požadovat i službu nad rámec předpokládaného rozsahu. 



  

15 

 

12.8 Dodavatel je oprávněn vyúčtovat cenu za příslušnou službu dle tohoto článku vždy až 

po řádném dokončení služby a po akceptaci této služby na základě písemného akceptačního 

protokolu podepsaného oběma Smluvními stranami. Objednatel není povinen akceptovat 

službu, pokud bude vykazovat vady nebo nedodělky, které samy o sobě nebo ve spojení 

s jinými brání řádnému poskytnutí služby nebo poskytnutí služby podstatným způsobem 

omezují. 

12.9 Strany se odchylně od Smlouvy o službách dohodly, že, pokud Dodavatel bude v prodlení 

s poskytováním každé jednotlivé Služby kybernetické bezpečnosti, zaplatí Objednateli 

smluvní pokutu ve výši 500,- Kč za každý den prodlení.  

 

 

ČÁST 3. 

KOMPLEXNÍ SLUŽBY EETS 

Článek XIII 

Předmět plnění 

13.1 Předmětem této části Dodatku je závazek Dodavatele poskytovat Objednateli komplexní 

služby spojené s provozem EETS. Podrobný popis Služeb EETS je uveden v Příloze č. 2 a 4 

tohoto Dodatku.  

13.2 Dodavatel je povinen poskytovat Služby EETS v rozsahu provozu, údržby, oprav a obnovy 

rozhraní EETS v období ode dne následujícího po dni, kdy Strany podepíší Protokol 

o převzetí prací ve vztahu k EETS ve smyslu článku 10.1. Obchodních podmínek Smlouvy 

o dodávce, a to v rozsahu stanoveném v Příloze č. 2, 4 a 5 tohoto Dodatku.  

13.3 Dodavatel je povinen poskytovat ostatní Služby EETS v rozsahu provozu EETS ode dne 

aktivace prvního Poskytovatele EETS tak, jak je definována v Příloze č. 2 a 5 tohoto 

Dodatku. 

13.4 Dodavatel je povinen poskytovat všechny Služby EETS do dne ukončení poskytování 

Služeb provozu ESVZ dle části 2. tohoto Dodatku. 

13.5 V případě rozporu jednotlivých smluvních dokumentů ke Službě EETS se použijí výkladová 

pravidla stanovená v článku 1.8. tohoto Dodatku. 

13.6 Objednatel se zavazuje zaplatit Dodavateli za Služby EETS cenu stanovenou v Příloze č. 4 

tohoto Dodatku. 

13.7 Měsíční cena za poskytování Služeb EETS bude hrazena měsíčně pozadu za podmínek 

stanovených v článku 10.4. Smlouvy o službách, a to počínaje kalendářním měsícem, 

v němž bude EETS uvedeno do provozu. 

13.8 Cenu za každou jednorázovou Službu EETS je Dodavatel oprávněn vyúčtovat po jejím 

řádném protokolárním dokončení. Podkladem pro fakturaci bude písemný doklad o řádném 

dokončení příslušné Služby EETS, potvrzený Objednatelem. 

Článek XIV 

Podmínky poskytování Služeb EETS 

14.1 V případě porušení povinností Dodavatele v souvislosti s poskytováním Služeb EETS je 

Objednatel oprávněn požadovat úhradu smluvní pokuty, a to v případech a ve výši 

stanovené v Příloze č. 6 tohoto Dodatku. V případě porušení povinností Dodavatele 

v souvislosti s poskytováním Služeb EETS se čl. 14 Smlouvy o službách nepoužije. Pro 

vyloučení pochybností Strany konstatují, že v případě, kdy dojde k přerušení poskytování 
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Služeb EETS v důsledku výpadku ESVZ, se smluvní pokuty uvedené v Příloze č. 6 tohoto 

Dodatku neuplatní, případné nároky Objednatele na smluvní pokutu budou řešeny dle 

ostatních ustanovení Smlouvy o službách.   

14.2 Každou smluvní pokutu je Dodavatel povinen uhradit ve lhůtě třiceti (30) dnů ode dne, kdy 

obdrží její písemné vyúčtování. Strany se odchylně od § 2050 občanského zákoníku 

dohodly, že Objednatel má vůči Dodavateli právo na náhradu škody vzniklé porušením 

povinnosti, ke kterému se vztahuje smluvní pokuta, a to v plném rozsahu. 

14.3 Smluvní strany se dohodly, že celková výše smluvních pokut podle tohoto článku za dobu 

trvání tohoto Dodatku nepřesáhne částku odpovídající pětinásobku měsíční ceny za 

poskytování Služeb EETS uvedené pod položkami 19-22 Přílohy č. 4 tohoto Dodatku. 

Článek XV 

Zvláštní ustanovení o Implementaci Poskytovatelů EETS 

15.1 Poskytovatelem EETS se pro účely tohoto Dodatku rozumí fyzická či právnická osoba, 

které bylo Ministerstvem dopravy vydáno oprávnění podle § 22d zákona č. 13/1997 Sb., 

o pozemních komunikacích, ve znění pozdějších předpisů, a která zároveň uzavřela 

s Objednatelem smlouvu o poskytování EETS. 

15.2 Implementací Poskytovatele EETS se pro účely tohoto Dodatku rozumí proces Ověřování 

vhodnosti prvků interoperability pro použití, definovaný v článku 5. Přílohy č. 2 tohoto 

Dodatku a v dalších dokumentech dle Smlouvy o službách, ve vztahu ke konkrétnímu 

Poskytovateli EETS. Harmonogram testování interoperabilního palubního elektronického 

zařízení (OBE jednotky) je uveden v Příloze č. 8 tohoto Dodatku. 

15.3 Dodavatel se zavazuje po dobu trvání tohoto Dodatku provádět Implementaci Poskytovatele 

EETS ve vztahu ke všem osobám, které splní definiční znaky Poskytovatele EETS. 

15.4 Dodavatel se zavazuje při každé Implementaci Poskytovatele EETS postupovat v souladu 

s harmonogramem, který je součástí Přílohy č. 8 tohoto Dodatku, a v jeho rámci vždy tak, 

aby mohla být Implementace Poskytovatele EETS dokončena v co nejkratší době. 

Objednatel se zavazuje poskytovat Dodavateli veškerou potřebnou součinnost tak, aby 

mohlo dojít k Implementaci Poskytovatele EETS.  

15.5 Dodavatel se zavazuje při Implementaci Poskytovatele EETS spolupracovat s příslušným 

Poskytovatelem EETS a poskytovat mu potřebnou součinnost, informace a podklady tak, 

aby mohla být Implementace Poskytovatele EETS dokončena v co nejkratší době. 

Dodavatel neodpovídá za prodlení, pokud bude způsobeno výlučně z důvodu neposkytnutí 

potřebné součinnosti, informací či podkladů ze strany Poskytovatele EETS. 

15.6 Strany se dohodly, že Poskytovatel EETS, tj. nikoliv Dodavatel musí splnit a odpovídá 

za splnění všech požadavků na OBE jednotku a na nastavení svého interního systému 

a rozhraní pro komunikaci s ESVZ, které budou navrženy Dodavatelem a schváleny 

Objednatelem v rámci procesu dodávky EETS na základě souběžně uzavíraného dodatku 

ke Smlouvě o dodávce.  

15.7 Dodavatel je v plném rozsahu odpovědný za řádné a včasné dokončení Implementace 

Poskytovatele EETS a je povinen provést veškeré případné nepředpokládané či dodatečné 

činnosti a testy, nezbytné k dokončení Implementace Poskytovatele EETS, na své náklady a 

ve lhůtách předem odsouhlasených Objednatelem. Dodavatel se ad hoc zprostí této 

odpovědnosti pouze v případě, že prokáže, že Poskytovatel EETS nesplňuje některý 

z požadavků dle článku 15.6 tohoto Dodatku. 

15.8 Pokud dojde k úspěšnému dokončení procesu Implementace Poskytovatele EETS, odpovídá 

Dodavatel Objednateli za správnou komunikaci OBE jednotek Poskytovatele EETS 

s Technickými zařízeními ESVZ. Dodavatel se ad hoc zprostí této odpovědnosti pouze 



  

17 

 

v případě, že prokáže, že k nesprávné komunikaci došlo v konkrétním případě výlučně 

z důvodů na straně Poskytovatele EETS, výlučně porušením povinností Objednatele, 

výlučně z důvodu Vyšší moci, nebo kombinací těchto důvodů. 

15.9 Pokud dojde k úspěšnému dokončení Implementace Poskytovatele EETS, odpovídá 

Dodavatel Objednateli rovněž za správnou komunikaci mezi Dodavatelem 

a Poskytovatelem EETS ohledně všech informací a dokladů, které jsou nezbytné k řádnému 

provozu EETS a k výběru Výkonového poplatku od Poplatníků Výkonového poplatku, kteří 

jej hradí prostřednictvím Poskytovatelů EETS. Dodavatel se ad hoc zprostí této 

odpovědnosti pouze v případě, že prokáže, že k nesprávné komunikaci došlo v konkrétním 

případě výlučně z důvodů na straně Poskytovatele EETS, výlučně porušením povinností 

Objednatele, výlučně z důvodu Vyšší moci, nebo kombinací těchto důvodů. Komunikací se 

rozumí předávání informací jakoukoli formou, jakož i komunikace datová.  

 

ČÁST 4. 

SLUŽBY SOUČINNOSTI V SOUVISLOSTI S UKONČENÍM POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB 

Článek XVI 

Předmět plnění 

16.1 Dodavatel se touto částí Dodatku zavazuje poskytnout na vyžádání Objednatele a v rozsahu 

stanoveném Objednatelem Služby součinnosti, a to 

16.1.1 Služby součinnosti v souvislosti s ukončením provozu stávajícího Systému 

výkonového zpoplatnění jako celku, a 

16.1.2 Služby součinnosti v souvislosti s převzetím poskytování Služeb nebo jejich části 

ve vztahu ke stávajícímu Systému výkonového zpoplatnění Objednatelem nebo třetí 

osobou. 

16.2 Předmět, rozsah a výstupy Služeb součinnosti jsou podrobně definovány v Příloze č. 3 

tohoto Dodatku. 

16.3 Objednatel se zavazuje uhradit Dodavateli cenu za skutečně poskytnuté Služby součinnosti, 

stanovenou v jednotlivých položkách Přílohy č. 4 tohoto Dodatku. 

16.4 Dodavatel je povinen Objednateli na jeho žádost předat aktuální verzi všech zdrojových 

kódů k Systému výkonového zpoplatnění v jeho aktuálním rozsahu, včetně EETS, a to do 

deseti (10) pracovních dnů ode dne obdržení písemné výzvy Objednatele. 

16.5 S ohledem na skutečnost, že na základě souběžně uzavíraného Dodatku ke Smlouvě 

o dodávce je Dodavatel povinen do Systému výkonového zpoplatnění implementovat EETS 

a že v souvislosti s touto implementací EETS se zavázal učinit úpravy Systému výkonového 

zpoplatnění, které následně po předání EETS umožní předání Systému výkonového 

zpoplatnění k provozování Objednateli nebo třetím osobám, se Strany dohodly, že 

Objednatel nebude po Dodavateli požadovat poskytování Služeb součinnosti dle článku 

16.1.2 výše (s výjimkou služeb definovaných v článku 2.1. Přílohy č. 3 tohoto Dodatku pod 

písm. E39 až E46 včetně) pro účely dalšího provozování ESVZ Objednatelem nebo třetí 

osobou před podpisem Protokolu o převzetí prací ve vztahu k EETS ve smyslu Dodatku ke 

Smlouvě o dodávce.  

16.6 Smluvní strany se dohodly, že na Služby součinnosti se neuplatní pokuty stanovené 

Smlouvou o službách. V případě prodlení s poskytnutím kterékoliv Služby součinnosti dle 

článku 16.1.1 tohoto Dodatku je Objednatel oprávněn požadovat smluvní pokutu ve výši 

0,05% z celkové ceny za tyto Služby součinnosti (součet nabídkových cen položek 47 – 54 

bez DPH) za každý den prodlení. Celková výše smluvní pokuty podle předchozí věty však 

nepřesáhne maximální částku 15 % ceny za tyto Služby součinnosti (součet nabídkových 
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cen položek 47 – 54 bez DPH).V případě prodlení s poskytnutím kterékoliv Služby 

součinnosti dle článku 16.1.2 tohoto Dodatku je Objednatel oprávněn požadovat smluvní 

pokutu ve výši 0,5% z celkové ceny za tyto Služby součinnosti (součet nabídkových cen 

položek 55 – 64 bez DPH) za každý den prodlení. Celková výše smluvní pokuty podle 

předchozí věty však nepřesáhne maximální částku 50 % ceny za tyto Služby součinnosti 

(součet nabídkových cen položek 55 – 64 bez DPH). Uplatněním smluvní pokuty není 

dotčeno právo Objednatele na náhradu škody v plné výši.  

Článek XVII 

Doba poskytování Služeb součinnosti 

17.1 Dodavatel je povinen zahájit poskytování jednotlivých Služeb součinnosti výlučně na 

základě písemného pokynu Objednatele. Pro vyloučení pochybností Strany sjednávají, že 

Objednatel není povinen vydat pokyn k poskytnutí kterékoliv dílčí Služby součinnosti a 

v takovém případě Dodavateli nenáleží příslušná část ceny za takovou Službu součinnosti. 

17.2 Předpokládaná doba zahájení a poskytování Služeb součinnosti je uvedena v Příloze č. 3 

tohoto Dodatku.  

17.3 Strany výslovně sjednávají, že některé Služby součinnosti budou poskytovány až po 

ukončení poskytování Služeb provozu ESVZ dle části 2. tohoto Dodatku. 

17.4 Písemný pokyn Objednatele k poskytnutí určité Služby součinnosti bude obsahovat datum 

zahájení poskytování příslušné Služby součinnosti, dobu, po kterou má být poskytována a 

její rozsah. 

 

ČÁST 5. 

SPOLEČNÁ USTANOVENÍ 

Článek XVIII 

Změna Obchodních podmínek Smlouvy o službách 

Obchodní podmínky Smlouvy o službách se pro účely plnění tohoto Dodatku mění následujícím 

způsobem: 

18.1 V Článku 1.1. Smlouvy o službách se definice pojmu „Kolaudační rozhodnutí“ ruší 

a nahrazuje se následujícím zněním: 

„Kolaudační rozhodnutí znamená kolaudační souhlas nebo jiné právní jednání ve smyslu 

stavebních předpisů, na základě kterého lze zahájit samostatné užívání stavby.“ 

18.2 V Článku 1.1. Smlouvy o službách se definice pojmu „Obchodní zákoník“ ruší. 

18.3 Souhrnným listem ocenění služeb ve smyslu článku 1.1. Smlouvy o službách se pro účely 

tohoto Dodatku rozumí Příloha č. 4 tohoto Dodatku. 

18.4 Veřejnou zakázkou ve smyslu článku 1.1. Smlouvy o službách se rozumí veřejná zakázka 

zadaná na základě Zadávacího řízení podle ZVZ. 

18.5 Zadávacím řízením ve smyslu článku 1.1. Smlouvy o službách se rozumí Zadávací řízení 

podle ZVZ na zadání Veřejné zakázky. 

18.6 V článku 1.5. Smlouvy o službách se slova „Obchodním zákoníkem“ nahrazují slovy 

„občanským zákoníkem“. 

18.7 Článek 1.6. Smlouvy o službách se ruší a nahrazuje se následujícím zněním: 

„Postoupení práv a povinností ze Smlouvy o službách 
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„Strany se odchylně od § 1895 odst. 1 občanského zákoníku dohodly, že Dodavatel není 

oprávněn postoupit jakákoliv práva anebo povinnosti ze Smlouvy o službách, ani Smlouvu o 

službách jako celek na třetí osoby bez předchozího písemného souhlasu Objednatele. 

Strany se odchylně od § 1895 odst. 1 občanského zákoníku dohodly, že Objednatel je 

oprávněn postoupit jakákoliv práva a povinnosti ze Smlouvy o službách, nebo Smlouvu o 

službách jako celek nebo jakoukoliv její část na organizační složku státu, státní 

příspěvkovou organizaci bez souhlasu Dodavatele, nebo na kteroukoliv třetí osobu se 

souhlasem Dodavatele.“ 

 

18.8 Článek 1.11. Smlouvy o službách se doplňuje o následující odstavce: 

„Bez ohledu na shora uvedené je Objednatel  oprávněn  zpřístupnit veškerý tento software, 

dokumenty, listiny, náčrty, návrhy, databázové struktury a datové sady vytvořené 

v souvislosti s touto Smlouvou o službách Dodavatelem nebo Subdodavateli, jež podle 

Právních předpisů představují autorská díla nebo know-how („Dokumentace podle Smlouvy 

o službách“) s výjimkou zdrojových kódů k Software vytvořenému na zakázku kdykoliv svým 

odborným poradcům, kteří se budou podílet na přípravě zadávacího řízení, na základě 

kterého bude realizováno nové řešení výběru Výkonového poplatku na Zpoplatněných 

komunikacích, a to za předpokladu, že tito odborní poradci budou ve vztahu k této 

Dokumentaci podle Smlouvy o službách, vázáni povinnosti mlčenlivosti. 

Strany dále pro vyloučení pochybností sjednávají, že Objednatel je oprávněn Dokumentaci 

podle Smlouvy o službách, s výjimkou zdrojových kódů k Software vytvořenému na zakázku, 

kdykoliv zpřístupnit k nahlédnutí pro účely řádného podání nabídek uchazečům o veřejnou 

zakázku týkající se poskytování služeb a dodávek spojených s provozem Systému výkonového 

zpoplatnění nebo jeho částí, dodávky úprav, rozvoje či změny Systému výkonového 

zpoplatnění, nebo vytvoření nového řešení výběru Výkonového poplatku, s tím, že uchazeči 

budou ve vztahu k poskytnutým dokumentům a informacím zavázáni k mlčenlivosti. 

Ustanovení tohoto odstavce se nepoužije v případě, že by nové řešení výběru Výkonového 

poplatku nemělo být ani zčásti založeno na využití Systému výkonového zpoplatnění. K 

poskytnutí zdrojových kódů k Software vytvořenému na zakázku dle tohoto ustanovení dojde 

pouze v případě, že Objednatel bude k poskytnutí těchto kódů vyzván pravomocným 

rozhodnutím příslušného orgánu veřejné moci. 

Strany dále pro vyloučení pochybností sjednávají, že Objednatel je oprávněn Dokumentaci 

podle Smlouvy o službách zpřístupnit Nově vybranému dodavateli, s nímž Objednatel uzavře 

smlouvu na poskytování služeb a/nebo dodávek spojených s výběrem Výkonového poplatku 

s tím, že Nově vybraný dodavatel bude ve vztahu k poskytnuté Dokumentaci podle Smlouvy o 

službách zavázán k mlčenlivosti. Nově vybranému dodavateli však bude zpřístupněna pouze 

taková Dokumentace podle Smlouvy o službách (včetně zdrojového kódu k Software 

vytvořenému na zakázku), kterou bude podle jím nabídnutého technického řešení využívat k 

poskytování služeb a/nebo dodávek spojených s výběrem Výkonového poplatku. Objednatel 

je povinen zavázat Nově vybraného dodavatele, aby zdrojové kódy k Software vytvořenému 

na zakázku a veškerou související dokumentaci užíval jen pro účely provozování Systému 

výkonového zpoplatnění, a to výlučně na území ČR. Ustanovení tohoto odstavce se nepoužije 

v případě, že by nové řešení výběru Výkonového poplatku nemělo být ani zčásti založeno na 

využití Systému výkonového zpoplatnění.“ 

 

18.9 Článek 4.3 Smlouvy o službách se ruší a nahrazuje se následujícím zněním: 

„Doba poskytování Služeb 

Dodavatel bude poskytovat Služby podle Smlouvy o službách, s výjimkou Služeb součinnosti, 

do 31. prosince 2019, pokud nedojde k dřívějšímu ukončení Služeb postupem dle tohoto 
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Dodatku a/nebo Smlouvy o službách. Služby součinnosti budou poskytovány v době stanovené 

ve Smlouvě o službách.“ 

18.10 V článku 8.2. Smlouvy o službách se doplňuje následující text: 

„Objednatel je oprávněn Dodavateli písemně oznámit předčasné ukončení poskytování Služeb 

provozu ESVZ a Služeb EETS z důvodu zahájení výběru Výkonového poplatku na základě 

nového řešení. Poskytování Služeb provozu ESVZ a Služeb EETS z tohoto důvodu končí šest 

(6) kalendářních měsíců po doručení tohoto písemného oznámení Dodavateli.“  

18.11 V článku 8.3. Smlouvy o službách se druhý odstavec nahrazuje následujícím zněním: 

„V souvislosti s ukončením poskytování Služeb provozu ESVZ jsou Strany povinny jednat o 

podmínkách převodu všech přístrojů, strojů, zařízení a práv, které jsou používány 

Dodavatelem při plnění jeho povinností podle této Smlouvy o službách a jsou současně 

nezbytné k provozu Systému výkonového zpoplatnění, a to na Objednatele nebo jím určenou 

osobu. Dodavatel je povinen písemně Objednatele včas upozornit na přístroje, stroje, zařízení 

či práva k software, které jsou používány Dodavatelem při plnění jeho povinností podle této 

Smlouvy o službách a současně jsou nezbytné k provozu Systému výkonového zpoplatnění, 

nejpozději však tři (3) měsíce před předpokládaným ukončením poskytování Služeb provozu 

ESVZ. Dodavatel se zavazuje, že nebude odmítat tento převod nebo se bránit tomuto převodu 

bez závažného důvodu, a to za cenu obvyklou v místě a čase.“ 

18.12 V článku 8.3. Smlouvy o službách se ruší třetí odstavec. Plnění sjednané v těchto 

ustanoveních je v plném rozsahu nahrazeno Službami součinnosti ve smyslu části čtvrté 

tohoto Dodatku. 

18.13 Článek 10.1. Smlouvy o službách se ruší a nahrazuje se následujícím zněním: 

„Odměna za služby 

Objednatel se tímto zavazuje platit Dodavateli za jednotlivé, skutečně poskytnuté Služby 

odměnu ve výši uvedené v Souhrnném listu ocenění služeb. K Odměně za služby bude 

připočtena daň z přidané hodnoty dle platných Právních předpisů.“ 

18.14 Článek 10.5. Smlouvy o službách se ruší a nahrazuje se následujícím zněním: 

„Opožděné platby 

V případě prodlení s jakoukoli platbou podle této Smlouvy o službách je příslušná Strana, 

která má nárok na platbu, oprávněna požadovat úhradu úroku z prodlení ve výši stanovené 

Právními předpisy. 

Strany se odchylně od § 1957 občanského zákoníku dohodly, že strana není v prodlení, pokud 

platba podle této Smlouvy o službách byla odepsána z jejího bankovního účtu ve prospěch 

účtu druhé Strany nejpozději poslední den splatnosti příslušné platby.“ 

18.15 V článku 10.6. Smlouvy o službách se slova „devadesát (90) dnů“ nahrazují slovy „šedesát 

(60) dnů“. 

18.16 V článku 11 se slova „Obchodní zákoník“ nahrazují slovy „občanský zákoník“. 

18.17 Článek 17. Smlouvy o službách se ruší a nahrazuje se následujícím zněním: 

„Strany se tímto zavazují, že vynaloží veškeré úsilí k urovnání všech Sporů smírnou cestou. 

Pokud by Strany v přiměřené lhůtě, jež však nebude delší než třicet (30) dnů, jakékoliv spory 

či nesrovnalosti vzniklé ze  Smlouvy o službách nebo v souvislosti se Smlouvou o službách 

nevyřešily dohodou, budou tyto spory či nesrovnalosti rozhodovány obecnými soudy v ČR. 

V průběhu trvání jakéhokoliv takového sporu se Strany zavazují pokračovat v plnění 

veškerých svých povinností dle Smlouvy o službách.“ 
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18.18 Přílohy A a B Smlouvy o službách se ruší. Rozsah Zpoplatněných komunikací je stanoven 

ve vyhlášce č. 470/2012 Sb., o užívání pozemních komunikací zpoplatněných mýtným, ve 

znění účinném ke dni nabytí účinnosti tohoto Dodatku. 

18.19 Příloha C Smlouvy o službách se ruší a nahrazuje se Přílohou č. 7 tohoto Dodatku. 

Ustanovení Přílohy č. 7 Dodatku, které se vztahují ke Službám EETS, nabývají účinnosti 

ode dne aktivace prvního Poskytovatele EETS, tak jak je definována v Příloze č. 2 a 5 

tohoto Dodatku. 

18.20 Pro vyloučení pochybností Strany uvádí, že Celkovou odměnou za služby se pro účely 

tohoto Dodatku popř. pro účely Dodatku Smlouvy o dodávce rozumí součet všech Odměn 

za služby za položky 1 – 14 Souhrnného listu ocenění služeb, který je Přílohou č. 4 tohoto 

Dodatku, za období dvanácti kalendářních měsíců. 

Článek XIX 

Zvláštní ustanovení 

19.1 Strany tímto sjednávají, že pro účely tohoto Dodatku ke Smlouvě o službách je osobou, 

která povede zakázku ve smyslu článku 1.9. Smlouvy o službách, KTS. KTS je tak zejména 

oprávněna fakturovat částky za poskytnuté plnění dle výše uvedených článků Objednateli 

a takto fakturované odměny za tato plnění budou hrazeny Objednatelem výlučně na účet 

této společnosti uvedený na příslušných fakturách. 

19.2 Pokud bude poskytování jakýchkoli Služeb dle tohoto Dodatku podmíněno přijetím 

příslušných Právních předpisů nebo jejich změn, budou příslušné služby Dodavatelem 

poskytovány nejdříve ode dne nabytí účinnosti příslušného Právního předpisu nebo jeho 

změny. Tím nejsou dotčena ustanovení Smlouvy o službách a tohoto Dodatku o celkové 

délce poskytování Služeb. 

19.3 Strany výslovně vylučují použití § 2591 občanského zákoníku a sjednávají, že Dodavatel 

není oprávněn odstoupit od Smlouvy o službách z důvodu neposkytnutí součinnosti 

Objednatele. 

19.4 Strany odchylně od § 2594 občanského zákoníku sjednávají, že Dodavatel s ohledem 

na okolnosti není oprávněn se domáhat nevhodné povahy věci, kterou mu Objednatel předal 

k provedení díla, tj. Systému výkonového zpoplatnění pro účely realizace Služeb podle 

tohoto Dodatku. Pro vyloučení pochybností se ujednává, že toto vyloučení se nevztahuje 

na nevhodnou povahu příkazu Objednatele a ustanovení § 2594 občanského zákoníku 

týkající se nevhodné povahy příkazu Objednatele se použijí. 

19.5 Strany výslovně vylučují použití § 1978 odst. 2, § 2595, § 2606, § 2611, § 2612 a § 2617 

část věty první za středníkem občanského zákoníku. 

19.6 Strany odchylně od § 629 občanského zákoníku sjednávají, že promlčecí lhůta trvá čtyři 

roky. 

19.7 Strany výslovně stanovují, že Část 2., Část 3. a Část 4. tohoto Dodatku nepředstavují na 

sobě závislé smlouvy zahrnuté do téže listiny ve smyslu § 1727 občanského zákoníku. 

Pro vyloučení pochybností Strany deklarují, že předčasným ukončením poskytování služeb 

dle jedné z Částí 2., 3. nebo 4. tohoto Dodatku nedochází automaticky ke zrušení ostatních 

Částí tohoto Dodatku ani Dodatku jako celku. 

19.8 Strany výslovně stanovují, že služby dle tohoto Dodatku nemají povahu fixního závazku 

ve smyslu § 1980 občanského zákoníku. 

19.9 Strany v souvislosti s § 2443 občanského zákoníku stanovují, že v případě příkazu 

uděleného Dodavateli v souladu s tímto Dodatkem nebo Smlouvou o službách jsou při jeho 

odvolání případné náklady Dodavatele, které do té doby měl, a škoda, pokud ji v souvislosti 

s odvoláním příkazu utrpěl, jakož i část odměny přiměřená vynaložené námaze Dodavatele, 
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součástí sjednané Odměny za služby. V případě potřeby udělení samostatného příkazu nad 

rámec sjednaných práv a povinností dle tohoto Dodatku nebo Smlouvy o službách se při 

jeho odvolání § 2443 občanského zákoníku uplatní beze změn. 

19.10 Strany odchylně od § 2605 občanského zákoníku stanovují, že předvedení způsobilosti díla 

sloužit svému účelu není v případě Služby repase OBU jednotek a recyklace OBU jednotek 

předpokladem pro dokončení díla. Strany jsou dále oprávněny dohodnout, že předvedení 

způsobilosti díla sloužit svému účelu není předpokladem pro dokončení díla, ad hoc. 

V těchto případech je dílo dokončeno, je-li objektivně způsobilé sloužit svému účelu, 

nebude-li Stranami dohodnuto jinak. 

19.11 Pro vyloučení pochybností Strany výslovně konstatují, že Odměna za služby nepředstavuje 

cenu sjednanou dle rozpočtu. 

Článek XX 

Závěrečná ustanovení 

20.1 Tento Dodatek nabývá platnosti dnem jeho podpisu všemi Stranami. 

20.2 Tento Dodatek nabývá účinnosti dne 1. ledna 2017, s výjimkou části 4. tohoto Dodatku  a 

článku X. tohoto Dodatku, které nabývají účinnosti dnem jeho podpisu všemi Stranami. 

20.3 Tento Dodatek byl uzavřen v pěti (5) vyhotoveních v českém jazyce. Objednatel obdrží tři 

(3) a Dodavatel dvě (2) vyhotovení tohoto Dodatku. 

20.4 Pokud se jakékoli ustanovení tohoto Dodatku stane nebo bude určeno jako neplatné nebo 

nevynutitelné, pak taková neplatnost nebo nevynutitelnost neovlivní (v nejvyšší možné míře 

přípustné právními předpisy) platnost nebo vynutitelnost zbylých ustanovení tohoto 

Dodatku. V takovém případě se Strany dohodly, že bez zbytečného odkladu nahradí 

neplatné nebo nevynutitelné ustanovení ustanovením platným a vynutitelným, 

aby se dosáhlo v maximální možné míře dovolené právními předpisy stejného účinku 

a výsledku, jaký byl sledován nahrazovaným ustanovením.  

20.5 Tento Dodatek lze doplňovat či měnit pouze písemnými dodatky odsouhlasenými oběma 

Stranami s výjimkou Pokynů k provedení změny. 

20.6 Nebylo-li tímto Dodatkem výslovně stanoveno jinak, zůstávají nedotčena ostatní ustanovení 

Smlouvy o službách. 

 

PŘÍLOHY: 

Příloha č. 1 – Změna Technických podmínek Služeb provozu ESVZ 

Příloha č. 2 – Technické podmínky Služeb EETS 

Příloha č. 3 – Technické podmínky Služeb součinnosti  

Příloha č. 4 – Souhrnný list ocenění Služeb 

Příloha č. 5 – Technické řešení poskytování Služeb EETS 

Příloha č. 6 – Smluvní pokuty v souvislosti s poskytováním Služeb EETS 

Příloha č. 7 – Systém měření kvality Služeb 

Příloha č. 8 – Harmonogram provedení testu OBE a harmonogram testování Poskytovatele EETS 
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Česká republika – Ministerstvo dopravy   Kapsch TrafficCom AG 

Mgr. Jakub Kopřiva     Ing. Karel Feix    

náměstek ministra dopravy    na základě plné moci 

 

 

  

    

Kapsch BusinessCom s.r.o.    Kapsch BusinessCom AG 

Ing. Karel Feix      Ing. Karel Feix 

na základě plné moci     na základě plné moci 

 

 

  

    

Kapsch CarrierCom AG     Kapsch TrafficCom Construction &  

Ing. Karel Feix      Realization spol. s r.o. 

na základě plné moci      Ing. Karel Feix     

       jednatel 

          

 

  

    

Kapsch Telematic Services spol. s r.o.    

Ing. Karel Feix 

jednatel    

 


